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A. H. I'onoeHsa (MuHcK)

OCOBEHHOCTH HOMUWHAIMH JIBYX3JIEMEHTHbBIX TEPMUHOB
B MEJAMLIMHCKOW TEPMHUHOJIOTUH

Habmronennss Hax COCTaBHBIMH TEPMHUHAMH OSHITUKJIONIEAHYECKOTO
cJ0Bapsl MEAMLMHCKUX TEPMUHOB NOKa3aJlid, YTO OJHUM U3 CaMbIX YIIO-
TpeOUTENIbHBIX KOJWYEeCTBEHHO-CTPYKTYPHBIX THIIOB SBJISIOTCS JBYX-
JJIEMEHTHbIE TEPMHHBI — TEPMHHBI, COCTOALIME W3 JABYX JIJIEMEHTOB
(cnoB). B MmenuMHCKOM clioBape OHU cocTaBisAoT 29 691 enunuiy.

JIByX371€MEHTHBIE KOMIIO3ULUHU CTPOSITCA, B OCHOBHOM, M3 pa3iuy-
HBIX COYETAaHHH UMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO (S) C HMEHEM INpHJIaraTeib-
HBIM (Atr) ¥ IMEHHU CYIIECTBUTEIHHOTO C UMCHEM CYIIECTBHUTEIHHBIM B
pasHbIX GopMax Wi B OJHOH. JIByX3JIeMEHTHBIC KOMIIO3UIIMU MTOCTPOEC-
Hbl B OCHOBHOM IIO JIECSITU YaCTOTHBIM MoJesIM. Mojenu ¢ ynotpeou-
TEJIBHOCTHIO MEHee JIBYX AETaJbHO HE PacCMaTpUBAINCh, TAK KaK CyM-
MapHO Bce oHHM jgatoT 808 ymorpednennii u3 29 691 tepMuHa, a 4eThIpe
monenu (SAtr — 15 856, GS — 5 814, AtrS — 4 525, SG — 2 723) matot
98 % Bcex IBYXAJIEMEHTHBIX CTPYKTYP.

J. C. Jlorre yka3plBaj, 4TO «COUETaHUE IMPUJIATATENbHBIX U CYy-
[IECTBUTENBHBIX yIOOHEe, YeM COYETaHHE ABYX CYIIECTBHTEIBHBIX»
[1,c.33].

Tepmunonor A. B. Mcauenko otmeuan: «IIpoaykTHBHOCTE MoAenen
aTpUOYTUBHOTO CIIOBOCOYETAHHS C IPHIIATATEIFHBIM B PYCCKOM SI3BIKE
00BSICHSICTCS. HE TOJMBKO HAMYMEM OOJBIIOrO KOJIHMYECTBA OTHOCHTEIb-
HBIX MPWJIAraTelbHbIX, HO M IIUPOKMM CEMaHTHYECKUM JIHAIa30HOM
MPOIYKTUBHBIX THIOB MPHUJIATaTeNbHBIX, YTO O0CCICUNBACT PAa3IHMIHBIE
3HAYCHU» [2, c. 372].

XapakTepHOl OCOOEHHOCTBIO MEIUIIMHCKHX TEPMHUHOB SIBJISACTCS
IIMPOKOE HCIOJIB30BAaHHE HMMEH COOCTBEHHBIX, WJIM TaK Ha3bIBAEMbIX
SMOHUMHUYECKHUX TEPMHUHOB.

XapakTtep CBA3M (MOTHBHPOBKA) MEXAY COJEp)KaHHUEM TOHATHS H
€ro MpeJCTaBlIeHHUEM B 3ByKOBOM KOMILIEKCE TEpMUHA ObIBaeT pa3iny-
HBIM, B CBSI3U C Y€M MEIUIMHCKHE TEPMHUHBI JENAT Ha KBATH(UKATHB-
HBI€, aCCOLIMATUBHBIE U HEUTpaJIbHbIE.

HefliTpanbHbIMM Ha3bIBalOTCS TEPMUHBI, B 3BYKOBBIX KOMILUIEKCAX
KOTOPBIX HE COAEPXKUTCA JaKe HaMeKa Ha CYILECTBEHHbIE MPU3HAKHU I10-
HATUS. OCHOBHYIO MacCy HEUTpajbHBIX TEPMUHOB COCTAaBJISIIOT SIOHU-
MUYECKHE TEPMUHBI, T. €. IPOU3BEICHHBIE OT ()aMUIIMH yUEHBIX, Bpayei
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v OONBHBIX (HampuMmep: bomxuHa, 0y2aaco8o npocmpancmeo, eecma-
xueea mpyboa, kamapaxma Konnax, peaxyuss Buoans, puxxemcus Ilpo-
sayexa, cunopom Ban-T'oea), a Taxke TOIOHUMHYECKHE TEPMHUHBL, TPO-
W3BENICHHBIE OT TeorpapuuecKuX Ha3BaHUH (1uxopadxa Umaku, nanouka
bpecnay, anonckuii snyeparum) u ap.).

ONOHUMHYECKUMH TEPMHUHAME TEPETPY)KEHBI MOYTH BCE MHKPOCH-
CTEMBI MEAMITMHCKOH TEPMUHONOTHH. VICKITIOUNTENEHO BBICOK MPOIEHT
STIOHMMOB B HOMEHKJIAType CHMITOMOB U CHHIPOMOB. POCT SIIOHMMOB
OOBSICHSICTCS. HE TOJIBKO JKEJIaHHEM YBEKOBCUHTh UMEHA YUCHBIX U Bpa-
4eid, BIIEPBBIC OTKPHIBIINX WM ONKCABIIUX SBICHUE, XOTS HEPEAKO caM
(axT mpropuTETa OCTAETCS CHOPHBIM M HeJOKazaHHBIM. K smoHmMuye-
CKUM TEpMHHAM YacTO MPHUOETaroT, €CIH HE yIaeTcsl MOJbICKATh KBAJIU-
(UKATHHOTO TePMUHA, YTOOBI aJIEKBATHO 0TOOPA3UTH MIPU3HAK CIOKHOTO
(eHOMEHA WM SKOHOMHO 0003HAYHTH €T0 C TIOMOIIBIO OJHOTO MK He-
MHOTHX clIoB. KpoMe TOro, omucaHie CUMITOMOB W CHHIPOMOB YacTO
OTIEPEXKAJI0 UX MPABWIBHOE HAYIHOE HUCTOIKOBAHHE.

B mocneanve rompl mMMpOKas AIOHUMHU3AIMS MOABEPINIACH BIIOTHE
000CHOBAaHHOH KPUTHKE, ITOCKOJBKY SMOHUMHYECKHE TEPMUHBI YacTO
CIy)aT MCTOYHHKAMU OMIMOOK W IMyTaHWIBl. Hepeako HEeCKOJbKOo pas-
JUYHBIX CHUMIITOMOB HAa3BIBAIOTCS IO MMEHH OJHOTO M TOTO K€ aBTOpa
(marmpumep: usBecTHBI Oosiee 10 cumnmomos u pegrexcos bexmepesa,
5 cumnmomog Babunckoeo). MHOTHE STTOHIMHYECKHE TEPMHUHBI COCTOST
U3 JBYX, TPEX H JaXe YETHIPEX MMEH, YTO JEIaeT MOJ00HbIC HANMEHO-
BaHUS TPOMO3IKMMH W HEyZOOHBIMH. OIHAaKO TJIABHBIM HEIOCTATOK
STIOHMMHU3AIMHA COCTOUT B TOM, YTO TaKHE TEPMHHBI HE HECYT HHKAKON
MH(POPMAIIH O COACPKAHHUU ITOHSTHUSL.

ONOHUMHUYECKHE TEPMHUHBI Halle BCETO YIOTPEOISIOTCS B MOJEISNX
GS: DOpnwmxa tenbia, Oprnanrepa ¢popmyna, Xabepnanaa onepanust, SG:
CHMIITOM TpaModoHa, BUpYC smrypa, SAtr: xemynodek MopraHues, 3a-
CJIOHKa eBCTaxmeBa, KocTh BesanmeBa, GAtr: ['apsera-Beiica kpuBas,
Kenepa 3amsitas.

B xBaMM(UKATUBHBIX TEPMHUHAX MOTUBHPOBKA BBIPAKACTCS IMPSIMO,
MyTeM HEMOCPEACTBCHHOTO HAa3BIBAHHS OTIHMYUTEINLHOIO MOTHBHPYIO-
IIET0 MpU3HAKa, HAIPUMED: 6bi0yXanue Mo32d, 8bl8OPOM BeKd, X01000-
6as OpodiChb, IKCHOMUAMUBHDLI Oepmamum HO8opodcOenHblx u np. [o-
JABIISTIONIEe OOJBITMHCTBO METUIIMHCKUX TEPMHHOB OTHOCHUTCS K KBa-
TU(UKATUBHEIM TEPMUHAM. DIIOHUMHUYECKHE TEPMHHBI II€JIeCO00pa3HO
3aMEHSITh Ha KBATU(UKATUBHEIC. VICKIIOUECHHE COCTABIISIOT HAUMEHOBA-
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HUS aBHO M MPOYHO BOLICAIINE B MEIUIMHCKYIO TEPMUHOJIOTHIO U OT
KOTOpPBIX 00pa30BaHbI IPOU3BOIHBIE CIIOBA. B Takux cirydasx SMOHHUMH-
YECKHE TCPMHHBI JOJDKHBI OCTaBaThCS XOTS ObI KaK paBHONPABHBIC CH-
HOHHMMBI KBATH(HUKATHBHBIX, HAIPUMED: CIYX08ast mpyba N e6cmaxuesd
mpyba (€CTh e6Cmaxuum), 6epXHeYeIOCMHAs NA3YXa U 2aliMoposa nasy-
xa (ecTb eaimopum, 2atMopomomus); OViIbOOYPEempaIbHas xcele3a U
Kyneposa ocenesa (ecTh Kynepum), 6oavuuas owceiesa npeoodgepusi 1
bapmonunosa dcenesa (ectb bapmonurum). [Ipu HANMEHOBAHUY XUPYP-
THYECKOTO MHCTPYMEHTAPHS MHOTUE SIIOHUMHYCCKHE TEPMUHBI B CHITY
UX KPaTKOCTH M TPUBBIYHOCTH IPOJODKAIOT MPUMEHSITHCS BHE KOHKY-
pentmn: 3axcum Koxepa, kopcem I'oghgol, wyunyer I'oppmana u ap.

B acconmaTtuBHBIX TEpMUHAX MOTHBHUPOBKA BBIPAXKAETCSI KOCBEHHO,
OIOCPEIOBAHHO — C TMIOMOIIBIO PAa3HOTO POJA accoluanuii, 6e3 mpsMoro
Ha3bIBAHUSI MOTHUBHPYIOILIETO NpU3HaKa. Takie HAMMEHOBaHHs OTINYa-
FOTCSI OOBIYHO O0pa3HOl MPHUPOIOI W OCHOBaHBI HAa MeTadopax M Cpas-
HEHUSX, HAIPUMEP: 3as84bs 2y0d, 6014bs NACMb, ONEYeHeHue, Nemyuiu-
Hasi noxoO0ka 1 1p. B HEKOTOPHIX HAMMEHOBAHHUAX ACCOLMAIINS BbI3bIBa-
eTCsl YIOMHHAHUEM JINTEPATYPHOr0 MM MHU(OIOrUYECKOro mepcoHaxa
001a1aBIIero COOTBETCTBYIONIMMH YSPTAMU JIMYHOCTH, HAIIPUMED: CUH-
opom Mwnxayzena, cunopom Pobuna I'yoa, cunopom Azacghepa. Obpas-
HOCTb HEKOTOPBIX aCCOLMATHBHBIX TEPMHHOB CKpBITA 32 UX HHOS3bIU-
HBIM MPOUCXOXKICHUEM. Tak TEPMUH JUXOpaoKa OeHee TPOUCXOIUT OT
dengue — mepeaenaHHOrO HA UCMAHCKHUi Jiaja aHrauickoro ciosa dandy
(terosnb, GpaHT) MOCKOJIBKY OJHUM W3 XapaKTEpPHBIX MPU3HAKOB 00JIe3-
HU SIBIISICTCS PAcKauMBAIOMIAsACS «(ppaHTOBATasy IOXOAKAa OOJNBHOTO.
Wnornma accornmanuy, BO3HUKIIUE y aBTOpa TEPMHHA, HE CBOHCTBEHHBI
HUIMPOKOMY KPYTy CIELHAalINCTOB, ¥ MOTHBHUPOBKa TpeOyeT IOIOJIHH-
TENBHOTO Pa3bsCHEHHS, HANPHMEP: paoyicka «0omMOuposannasy, «pa-
KOBblE HCEMUYIHCUHBLY, PeUesoe HeOepICAHUe, MeOBeXChs Jand, Mel08oe
NAMHO, MUHOAIUHA MO3dceyKka U JIp. BeliencTBue 3Toro y 3noHUMHUYe-
CKHX TEPMUHOB MOSIBIISETCS CHHOHUMUS, TAK KaK BO3HUKAET HEOOXOH-
MOCTb 3aMEHSITh MX KBATU(UKATUBHBIMH.
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